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Efterwerldens wördsamma Äreminne,

Öfbet/ den i lifstiden

Ädle och Högaktade Herren,
Rad - och Handelsmannen

I Zacobsstad^

Herr^1001.^8
Som Afled den z AprA 1785/

i Sitt Sextionde Första ÄlderS Är.'
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gtn Man gätt ned t jordens gömma,
v Som hyst en ädel sinnad Själ,
Wärnlösa, fattiga bäst dömma,
Som sakna mäste wälgjordt wäl,

Han aldrig nägon fattig snubba,
Frän gifinild hand kund ingen rubba,

Saknadens tärar bästa skäl.

M

Sanffyldtg kärleks werk utöfwat,
Pä nästan utt nödens tid, >

Den dygdens ffatt blir ej bortröfwat,
Och wedergäld med Himmelff frid,

Som fiälen tn sör Gud mänd smycka,
Löften derpä ger Himmelff lycka.

Dä man gält bärt stän werlden wid.
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De telningar frän stammen spridda,
Utwäxta tfrän samma jord,

Med kärleks-bojor äro smidda,
At spisa androm af sitt bord,

Sä stält ntt naturfens rike,
När en gär bärt fins andra fltke,

Kring hela werlden tn til nord.
Bland
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Bland höga, läga krmde wara,
En Patriot 1 deras räd,

Des handels styrka mänd ej spara,
Dl egenheteneS förrLd,

PL wida hastvet han nog tväga.
Olyckor tillät stg ej viäga,

Wid swära ödens förebod.

En säker Handelsbok han förde,
Som ger en samwets hwtla iok.

Des bärtgäng mängens hMa rörde,
Dä Htmlen Handelsboken stöt.

Du Iacvbsstad en wän har mista,
Som stod pä ärans wärda lista,

En ewig sällhet honom möt»

De som 1 sorgen närmast sakna,
En Man, en Far af ädelt mod;

Hält edra hjertan ständigt wakna,
Wid tälamod en tröstrit stod,
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Och fast än tärar dert rinna,
Skal tälamoders dygd dock winna.

Den seger wärd en ärestod.

Hwad motständ är dii Ut Et tflHV
Som sig til HögstaS wtlja böjer,
I ödmjukhet tar til Ltwarn'/
Med alt förutan knot ätnöjer,

Dä Himlen giftver liuft elt' ledt.
Ja flelstva d-den oförsedt,

2 stillhet Ayr olustanS garn.
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De fel som kärlekslösa tala,
Förgätas, öfwerskylas bör,

Hwar en stär här pä werldsens hala.
Se til ej falla förr'n man dor,

Dä man ej mer ser kroppens ffugga,
Bör ingen blotta mullen tugga,,

Gud bräcker ej et bräckligt rör.

Wid Elfwa dagars fiukdom kämpat,
Med döden at fä^blt des wäu,

Förgät de honom förolämpat,
Af näder tvinna näd igen,

Guds län ban.här pä jord besuttt,
Med wördsamt tack alt frän sig flutit,

Begäret sträckt til Himmelen.
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j kropp skal balsamerad bli,
Med et lSngwartgt Äreminne,

Man tan ej dygdens echo st,
Dock lägger hörflen det pä minne,

Billlgt hwäd älssans-wärd förtjenar.
Af hjertat wördnads tankar länar,

Däld Kärleks sorg ej hörs med ffrt.

Des

En af SttrbhusetS
ödmjukaste

tjenare.
S.L.B.


